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• Please keep these instructions for future reference as they contain important information.  
• Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer au besoin car il contient des informations importantes.  
• Diese Anleitung bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen.  
• Conservare queste istruzioni per futuro riferimento. Contengono importanti informazioni.  
• Bewaar deze gebruiksaanwijzing. Kan later nog van pas komen.  
• Sírvanse guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información  
   de importancia acerca de este juguete.  
• Guardar estas instruções para referência futura pois ntêm informação importante.  
• Spara de här anvisningarna för framtiden, de innehåller viktig information.  
• Säilytä nämä ohjeet vastaisen varalle. Niissä on tärkeää tietoa.  
• ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ ¯Ú‹ÛË Î·ıÒ˜ ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜. 

CONTENTS: • CONTIENT: • INHALT: • CONTENUTO:  
INHOUD: • CONTENIDO: • CONTEÚDO: • INNEHÅLL:  

SISÄLTÖ: • ¶∂ƒπ∂Ã√ª∂¡∞:

• APPLY LABELS AS SHOWN.  
• APPOSER LES AUTOCOLLANTS COMME ILLUSTRÉ.  
• DIE AUFKLEBER WIE DARGESTELLT ANBRINGEN.  
• APPLICA GLI ADESIVI COME ILLUSTRATO  
• PLAK DE STICKERS OP ZOALS AFGEBEELD.  
• PEGAR LOS ADHESIVOS TAL COMO MUESTRA EL DIBUJO.  
• APLICAR OS ADESIVOS COMO ILUSTRADO.  
• SÄTT FAST DEKALERNA SOM BILDERNA VISAR.  
• KIINNITÄ TARRAT KUVAN MUKAISESTI. 
• ∆√¶√£∂∆∏™∆∂ ∆∞ ∞À∆√∫√§§∏∆∞ √¶ø™ ∞¶∂π∫√¡π∑∂∆∞π.

TO PLAY • POUR JOUER • SPIELEN • GIOCHIAMO • ZO SPEEL JE • ¡A JUGAR!  
PARA BRINCAR • SÅ HÄR ANVÄNDS LEKSAKEN • LEIKI NÄIN • ¶ø™ ¡∞ ¶∞π•∂∆∂
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HOW TO ASSEMBLE AND APPLY LABELS  
COMMENT ASSEMBLER ET COLLER LES AUTOCOLLANTS

ZUSAMMENBAU UND ANBRINGEN DER AUFKLEBER  
MONTAGGIO E APLLICAZIONE ADESIVI

HET INELKAAR ZETTEN EN HET OPPLAKEN VAN DE STICKERS  
MONTAJE Y COLOCACIÓN DE LOS ADHESIVOS

PARA MONTAR E APLICAR OS AUTOCOLANTES  
MONTERA OCH SÄTT FAST DEKALER

KOKOAMINEN JA TARROJEN KIINNITYS  
™À¡∞ƒª√§√°∏™∏ ∫∞π ∆√¶√£∂∆∏™∏ ∞À∆√∫√§§∏∆ø¡

G7852-9862-S1-G2        SIZE:A3       COLOR:1C+1C

• HELPFUL HINT: APPLY LABELS BEFORE ASSEMBLY. 
• ATTENTION ! COLLER LES AUTOCOLLANTS AVANT D’ASSEMBLER LE JOUET. 
• HINWEIS: DIE AUFKLEBER VOR DEM ZUSAMMENBAU ANBRINGEN: 
• SUGGERIMENTO: APPLICA GLI ADESIVI PRIMA DEL MONTAGGIO. 
• TIP: PLAK DE STICKERS OP VÓÓR HET IN ELKAAR ZETTEN.

• ATENCIÓN: RECOMENDAMOS PEGAR LOS ADHESIVOS ANTES DE  
MONTAR EL JUGUETE. 

• SUGESTÃO: APLICAR OS AUTOCOLANTES ANTES DE PROCEDER À MONTAGEM. 
• TIPS: SÄTT FAST DEKALERNA INNAN DU MONTERAR. 
• VINKKI: KIINNITÄ TARRAT ENNEN KOKOAMISTA. 
• ÃÚ‹ÛÈÌË ™˘Ì‚Ô˘Ï‹: ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· ·˘ÙÔÎfiÏÏËÙ· ÚÈÓ ÙË Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË.
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• REPLACE RUBBER BAND
• REMETS L’ÉLASTIQUE
• DAS GUMMIBAND ERSETZEN
• SOSTITUISCI L’ELASTICO
• VERVANGING VAN HET ELASTIEK

• SUSTITUCIÓN DE LA GOMA ELÁSTICA
• SUBSTITUI O ELÁSTICO
• SÄTT TILLBAKA GUMMIBANDET
• VIRITÄ KUMINAUHA PAIKALLEEN
• ∞¡∆π∫∞∆∞™∆∞™∏ §∞™∆πÃ√À
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• Play Safely. Launch cars only along the 
floor or Hot Wheels track.

• Jouer avec précaution. Lancer les voitures 
uniquement sur le sol ou sur une piste 
Hot Wheels.

• Sicher spielen! Hot Wheels Fahrzeuge nur 
auf dem Boden oder Hot Wheels Pisten 
starten lassen.

• Gioca In Modo Sicuro. Lancia le auto solo 
a terra o sulla pista Hot Wheels.

• Speel veilig. Lanceer de auto’s over de 
vloer of over een Hot Wheels baan. 

• Jugar con precaución. Lanzar los coches solo 
por el suelo o en una pista de Hot Wheels.

• Brinca em segurança. Lança os carros 
apenas no chão ou nas pistas Hot Wheels.

• Lek med förstånd! Skjut bara iväg bilar på 
golvet eller på Hot Wheels-bana.

• Leiki turvallisesti. Aja autolla vain 
lattialla tai Hot Wheels -radalla.

• ¶·›ÍÙÂ ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·! ∂ÎÙÔÍÂ‡ÂÙÂ Ù· 
·˘ÙÔÎÈÓËÙ¿ÎÈ· ÌfiÓÔ ÛÙÔ ¿ÙˆÌ· ‹ ÛÙËÓ 
›ÛÙ· Hot Wheel.
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• Bottom view
• Vue de dessous
• Ansicht von unten
• Vista dal basso
• Onderaanzicht

• Visto del revés
• Visto da Base
• Underifrån
• Näkymä alta
• ¶›Ûˆ •„Ë
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• Please keep these instructions for future reference as they contain important information.  
• Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer au besoin car il contient des informations importantes.  
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• HELPFUL HINT: APPLY LABELS BEFORE ASSEMBLY. 
• ATTENTION ! COLLER LES AUTOCOLLANTS AVANT D’ASSEMBLER LE JOUET. 
• HINWEIS: DIE AUFKLEBER VOR DEM ZUSAMMENBAU ANBRINGEN: 
• SUGGERIMENTO: APPLICA GLI ADESIVI PRIMA DEL MONTAGGIO. 
• TIP: PLAK DE STICKERS OP VÓÓR HET IN ELKAAR ZETTEN.

• ATENCIÓN: RECOMENDAMOS PEGAR LOS ADHESIVOS ANTES DE  
MONTAR EL JUGUETE. 

• SUGESTÃO: APLICAR OS AUTOCOLANTES ANTES DE PROCEDER À MONTAGEM. 
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• REPLACE RUBBER BAND
• REMETS L’ÉLASTIQUE
• DAS GUMMIBAND ERSETZEN
• SOSTITUISCI L’ELASTICO
• VERVANGING VAN HET ELASTIEK

• SUSTITUCIÓN DE LA GOMA ELÁSTICA
• SUBSTITUI O ELÁSTICO
• SÄTT TILLBAKA GUMMIBANDET
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• Play Safely. Launch cars only along the 
floor or Hot Wheels track.

• Jouer avec précaution. Lancer les voitures 
uniquement sur le sol ou sur une piste 
Hot Wheels.

• Sicher spielen! Hot Wheels Fahrzeuge nur 
auf dem Boden oder Hot Wheels Pisten 
starten lassen.

• Gioca In Modo Sicuro. Lancia le auto solo 
a terra o sulla pista Hot Wheels.

• Speel veilig. Lanceer de auto’s over de 
vloer of over een Hot Wheels baan. 

• Jugar con precaución. Lanzar los coches solo 
por el suelo o en una pista de Hot Wheels.

• Brinca em segurança. Lança os carros 
apenas no chão ou nas pistas Hot Wheels.

• Lek med förstånd! Skjut bara iväg bilar på 
golvet eller på Hot Wheels-bana.

• Leiki turvallisesti. Aja autolla vain 
lattialla tai Hot Wheels -radalla.

• ¶·›ÍÙÂ ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·! ∂ÎÙÔÍÂ‡ÂÙÂ Ù· 
·˘ÙÔÎÈÓËÙ¿ÎÈ· ÌfiÓÔ ÛÙÔ ¿ÙˆÌ· ‹ ÛÙËÓ 
›ÛÙ· Hot Wheel.
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• HELPFUL HINT: APPLY LABELS BEFORE ASSEMBLY. 
• ATTENTION ! COLLER LES AUTOCOLLANTS AVANT D’ASSEMBLER LE JOUET. 
• HINWEIS: DIE AUFKLEBER VOR DEM ZUSAMMENBAU ANBRINGEN: 
• SUGGERIMENTO: APPLICA GLI ADESIVI PRIMA DEL MONTAGGIO. 
• TIP: PLAK DE STICKERS OP VÓÓR HET IN ELKAAR ZETTEN.

• ATENCIÓN: RECOMENDAMOS PEGAR LOS ADHESIVOS ANTES DE  
MONTAR EL JUGUETE. 

• SUGESTÃO: APLICAR OS AUTOCOLANTES ANTES DE PROCEDER À MONTAGEM. 
• TIPS: SÄTT FAST DEKALERNA INNAN DU MONTERAR. 
• VINKKI: KIINNITÄ TARRAT ENNEN KOKOAMISTA. 
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• DAS GUMMIBAND ERSETZEN
• SOSTITUISCI L’ELASTICO
• VERVANGING VAN HET ELASTIEK
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• Play Safely. Launch cars only along the 
floor or Hot Wheels track.

• Jouer avec précaution. Lancer les voitures 
uniquement sur le sol ou sur une piste 
Hot Wheels.

• Sicher spielen! Hot Wheels Fahrzeuge nur 
auf dem Boden oder Hot Wheels Pisten 
starten lassen.

• Gioca In Modo Sicuro. Lancia le auto solo 
a terra o sulla pista Hot Wheels.

• Speel veilig. Lanceer de auto’s over de 
vloer of over een Hot Wheels baan. 

• Jugar con precaución. Lanzar los coches solo 
por el suelo o en una pista de Hot Wheels.

• Brinca em segurança. Lança os carros 
apenas no chão ou nas pistas Hot Wheels.

• Lek med förstånd! Skjut bara iväg bilar på 
golvet eller på Hot Wheels-bana.

• Leiki turvallisesti. Aja autolla vain 
lattialla tai Hot Wheels -radalla.

• ¶·›ÍÙÂ ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·! ∂ÎÙÔÍÂ‡ÂÙÂ Ù· 
·˘ÙÔÎÈÓËÙ¿ÎÈ· ÌfiÓÔ ÛÙÔ ¿ÙˆÌ· ‹ ÛÙËÓ 
›ÛÙ· Hot Wheel.
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• Please keep these instructions for future reference as they contain important information.  
• Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer au besoin car il contient des informations importantes.  
• Diese Anleitung bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen.  
• Conservare queste istruzioni per futuro riferimento. Contengono importanti informazioni.  
• Bewaar deze gebruiksaanwijzing. Kan later nog van pas komen.  
• Sírvanse guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información  
   de importancia acerca de este juguete.  
• Guardar estas instruções para referência futura pois ntêm informação importante.  
• Spara de här anvisningarna för framtiden, de innehåller viktig information.  
• Säilytä nämä ohjeet vastaisen varalle. Niissä on tärkeää tietoa.  
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• DIE AUFKLEBER WIE DARGESTELLT ANBRINGEN.  
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• PLAK DE STICKERS OP ZOALS AFGEBEELD.  
• PEGAR LOS ADHESIVOS TAL COMO MUESTRA EL DIBUJO.  
• APLICAR OS ADESIVOS COMO ILUSTRADO.  
• SÄTT FAST DEKALERNA SOM BILDERNA VISAR.  
• KIINNITÄ TARRAT KUVAN MUKAISESTI. 
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• Play Safely. Launch cars only along the 
floor or Hot Wheels track.

• Jouer avec précaution. Lancer les voitures 
uniquement sur le sol ou sur une piste 
Hot Wheels.

• Sicher spielen! Hot Wheels Fahrzeuge nur 
auf dem Boden oder Hot Wheels Pisten 
starten lassen.

• Gioca In Modo Sicuro. Lancia le auto solo 
a terra o sulla pista Hot Wheels.

• Speel veilig. Lanceer de auto’s over de 
vloer of over een Hot Wheels baan. 

• Jugar con precaución. Lanzar los coches solo 
por el suelo o en una pista de Hot Wheels.

• Brinca em segurança. Lança os carros 
apenas no chão ou nas pistas Hot Wheels.

• Lek med förstånd! Skjut bara iväg bilar på 
golvet eller på Hot Wheels-bana.

• Leiki turvallisesti. Aja autolla vain 
lattialla tai Hot Wheels -radalla.
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›ÛÙ· Hot Wheel.
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• HINWEIS: DIE AUFKLEBER VOR DEM ZUSAMMENBAU ANBRINGEN: 
• SUGGERIMENTO: APPLICA GLI ADESIVI PRIMA DEL MONTAGGIO. 
• TIP: PLAK DE STICKERS OP VÓÓR HET IN ELKAAR ZETTEN.

• ATENCIÓN: RECOMENDAMOS PEGAR LOS ADHESIVOS ANTES DE  
MONTAR EL JUGUETE. 

• SUGESTÃO: APLICAR OS AUTOCOLANTES ANTES DE PROCEDER À MONTAGEM. 
• TIPS: SÄTT FAST DEKALERNA INNAN DU MONTERAR. 
• VINKKI: KIINNITÄ TARRAT ENNEN KOKOAMISTA. 
• ÃÚ‹ÛÈÌË ™˘Ì‚Ô˘Ï‹: ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ Ù· ·˘ÙÔÎfiÏÏËÙ· ÚÈÓ ÙË Û˘Ó·ÚÌÔÏfiÁËÛË.
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• REPLACE RUBBER BAND
• REMETS L’ÉLASTIQUE
• DAS GUMMIBAND ERSETZEN
• SOSTITUISCI L’ELASTICO
• VERVANGING VAN HET ELASTIEK

• SUSTITUCIÓN DE LA GOMA ELÁSTICA
• SUBSTITUI O ELÁSTICO
• SÄTT TILLBAKA GUMMIBANDET
• VIRITÄ KUMINAUHA PAIKALLEEN
• ∞¡∆π∫∞∆∞™∆∞™∏ §∞™∆πÃ√À
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• Play Safely. Launch cars only along the 
floor or Hot Wheels track.

• Jouer avec précaution. Lancer les voitures 
uniquement sur le sol ou sur une piste 
Hot Wheels.

• Sicher spielen! Hot Wheels Fahrzeuge nur 
auf dem Boden oder Hot Wheels Pisten 
starten lassen.

• Gioca In Modo Sicuro. Lancia le auto solo 
a terra o sulla pista Hot Wheels.

• Speel veilig. Lanceer de auto’s over de 
vloer of over een Hot Wheels baan. 

• Jugar con precaución. Lanzar los coches solo 
por el suelo o en una pista de Hot Wheels.

• Brinca em segurança. Lança os carros 
apenas no chão ou nas pistas Hot Wheels.

• Lek med förstånd! Skjut bara iväg bilar på 
golvet eller på Hot Wheels-bana.

• Leiki turvallisesti. Aja autolla vain 
lattialla tai Hot Wheels -radalla.

• ¶·›ÍÙÂ ÌÂ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·! ∂ÎÙÔÍÂ‡ÂÙÂ Ù· 
·˘ÙÔÎÈÓËÙ¿ÎÈ· ÌfiÓÔ ÛÙÔ ¿ÙˆÌ· ‹ ÛÙËÓ 
›ÛÙ· Hot Wheel.
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• Bottom view
• Vue de dessous
• Ansicht von unten
• Vista dal basso
• Onderaanzicht

• Visto del revés
• Visto da Base
• Underifrån
• Näkymä alta
• ¶›Ûˆ •„Ë
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